
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 

2021 Pikake School Summer Program 
 

Summer is a wonderful time for children to play, cherish 
and nurture their friendships, and build ever-lasting 
memories. 



 

 

Welcome to the 2021 Pikake School Summer program! It is a wonderful time to enjoy the 

beautiful Pacific Northwest summer season. Children will enjoy lots of hands-on activities, 

food prep, art projects, weekly water play, gardening, and much more. We offer English 

and Japanese classes. 
 

ピカケスクールのサマープログラムへようこそ! 子ども達はプロジェクトベースの特別な

サマーカリキュラムとモンテッソーリのハンズオンな活動を楽しみます。また夏は楽しく

のんびりとお友達と友情を深める良い機会です。毎週お水遊びをしたり、お外でゲームや

ガーデニング、自然学習、フードプレップやアートプロジェクトなどを楽しみます。英語

クラスと日本語クラスがございます。 



 

School Schedule 

8:50 am – 3:00 pm 

Ages Accepted 

2.5 – 6 Years 

Sample Schedule 

8:50 – 9:15 Check in, Greeting  
9:20—9:40  Morning Circle Time  

9:40—11:15  Project & Work Time & Snack 
11:15—11:30 Music & Creative Movements  
11:30—12:10 Playground Time  

12:10—12:40 Lunch  
12:40—12:50 Story Time  

12:50—1:45 Rest Time/PM Work Time 
1:45—2:00  Snack Time 

2:00—2:15  Closing Circle Time 
2:15—2:45  Playground Time 

3:00   Dismissal  

* Every Wednesday is “Water Day.”  
   Children will play with water during PM outside recess.  



 

Weekly Themes 

Sessions 1-5 Weeks English Class 
Japanese Class 
日本語クラス 

Session 1 6/21 – 6/25 
 

Little PNW Explore 1 
We will explore our Pacific Northwest area. What 
kind of animals are native and what geographic 
characteristics we have (lakes, mountains, and 
rivers.) 

Little Paleontologist 1 考古学者のように化石の

発掘を楽しんでみましょう。骨の形からどんな恐竜

か想像できるかな。恐竜の世界に想像が膨らむ楽し

い２週間です。 
Go back to the age of the dinosaurs! Children will dig 
up fossils and find out the secrets of the dinosaurs. 

Session 2 6/28 - 7/2 
 

Little PNW Explore 2 
Children will be local experts! They will continue 
learning about local food, plants, and famous 
landmarks in Puget Northwest area.  

Little Paleontologist 2 みんなのお気に入りの恐竜
は誰かな？恐竜の特徴を学んだり、生きていた時代背
景を想像します。楽しい恐竜プロジェクトも待ってい
ますよ。 
What kind of dinosaurs do you know? Who is your 
favorite? Children continue to explore the wonderland 
of dinosaurs and enjoy special projects. 

Session 3 7/5 - 7/9 
 

Little Artist 
All children are artists! We will learn about great 
artists in history such as Van Gogh and Cezanne and 
learn some art techniques. We will use various art 
media and have so much fun!  

Little Artist 
子ども達はみんな芸術家ですね！ゴッホや日本のアー
ティストなどの作品を鑑賞したり、模倣してアートの
テクニックを磨きます。様々なアートメディアを楽し
み、創意工夫が広がる１週間です。 

Session 4 7/12 - 7/16 Little Scientist 
Science rocks! Using the scientific method 
(observation-hypothesis-experiment- conclusion), 
we will enjoy science experiments every day. 

Little Scientist 
観察、予測、実験、考察を繰り返しながら、身近にあ

るものを用いて実験をしてみます。毎日どんな実験が

待っているかお楽しみです。 

Session 5 7/19 - 7/23 
 

Little Marine Biologist 1 
We explore different animals that live underwater 
and learn the importance of ocean life. 

Little Keiki 1 
 ハワイの島々はどうやってできたの？火山やハワイ

独特な動物や植物などについても学んでいきます。
We will explore the Islands of Hawai’i. How islands 
were formed, what kind of animals and plants live on 
Hawaii.  



 

Sessions 6-10 Weeks English Class 
Japanese Class 
日本語クラス 

Session 6 7/26 - 7/30 Little Marine Biologist 2 
We will continue explore different animals that live 
underwater and learn the importance of ocean life. 

Little Keiki 2 ハワイの文化（食べ物、音楽、ラ

イフスタイルなど）を楽しみながら学びます。ハ

ワイアンミュージックやフラで心も身体もリラッ

クス！Hawaiian cultures will be introduced such as 
food, music, hula and life style.  

Session 7 8/2 - 8/6 Little Gardener 
Where does our food come from? What type of 
plants can we find around us?  The children learn 
how to grow plants and take care of them. 

Little Gardener 
土にふれ植物にふれて、どうやって食べ物ができ

るのか学んでいきます。食べられる植物にはどん

なものがあるのかな？ピカケのお庭のお野菜の様

子も観察して収穫してみます。 
Session 8  8/9 - 8/13 

 
Little Astronaut 1 
Long, long ago (beyond our imagination), the Sun 
was born. The children will learn about the Sun, 
Earth, and other planets. We will also enjoy art 
projects related to space and stars.  

Little Theater 1st week 今年もピカケシアター

が始まります。子ども達は劇あそび、劇作り、小

道具やコスチューム作りなどを楽しみます。２週

間連続のクラスになります。 
Children will enjoy drama play and create props and 
costumes to make a Pikake Theater. This is a 2-week 
continuous class.  

Session 9 
 

8/16 - 8/20 Little Astronaut 2 
Have you dreamed about a spaceship and wondered 
about the universe? We all do! We will learn about 
spaceships and other machines used on the moon 
and continue to enjoy science and art projects 
related to astronauts and space. 

Little Theater 2nd week 最後の日は子ども達の

発表会をします。前週から引き続きの２週間連続

のクラスになります。This class is continuous 
class. 

Session 10 8/23 - 8/27 Summer Memories  
Children enjoy spending time with friends by 
cooking Japanese noodle, splitting a water melon, 
crafts, water play, cooperative games, and more! 

Summer Memories  
夏の終わりはお友達と一緒に思い切り遊んで過ご

します。スイカ割り、お祭り屋さん、工作にゲー

ムなど、たくさん遊んで楽しい思い出を創りまし

ょう！ 



 

What To Bring 

 

2021 Summer Program Weekly Fee 

 Registration Fee — $50 non-refundable (waived for yearly registered Pikake families) 

 Weekly Summer Program Fee — $500 

 Early-Bird Discount (Register by April 30th) — $455 

 Pikake Yearly Registered Families (Register by April 30th) — $425 

Lunch from home, water bottle, and change of clothes. Snacks will be provided by the school. Pikake School 
is a Nut-free school. Any nuts or nuts products brought to school will not be served. Please also avoid 
packing any candies in your child’s lunch. Wednesdays are Fun with Water Days (weather permitting.) 
Please have your child wear swim clothes and water shoes to school, and bring a towel and a bag for wet 
swim clothes on Wednesdays if your child would like to participate in water activities. 

持ち物はお弁当、お水の入った水筒、お着替えをお願いします。スナックは学校が提供します。ピカケ

スクール はナッツフリーの学校です。万が一学校にナッツやナッツ製品をお持ちになられた場合、提供

できません。水曜日はお水遊びの日になります。（天気の良い場合）水曜日は水着を着用の上、みずに

濡れても良い靴を履かせてご登園下さい。また水曜日にはタオルと水着用のバッグをご持参下さい。 



 

Deposit Policy 

25% of the total cost due for your registered sessions represents the deposit and is non-refundable to reserve 
a space in the summer camp.  

Balance due dates are: June 1 for Sessions 1—5 and July 1 for Sessions 6—10.  

お申し込みの際にお申し込みクラスの授業料の２５％をお席を確保するためにデポジットとして頂戴

しております(返金不可)。残りの授業料の締切日は以下となります。セッション１−５は６月１日ま

で、セッション６−１０とインターセッションは７月１日までとなっております。 

Cancellation Policy 

We are unable to recover our expenses if you cancel, and short-notice  
cancellations prevent others from attending. If you choose to cancel 
or leave a session for any reason: 
 30 or more days prior to the course starting date, you are entitled to 

a full refund, minus the deposit.  
各セッションのスタート日からさかのぼって３０日より前のキャン

セルはデポジットを除いての授業料のご返金をさせて頂きます。 
 29 or fewer days prior to the course starting date and once the 

course has begun, we are unable to offer any refunds or credits.  
各セッションのスタート日からさかのぼって３０日前を過ぎまして

からは授業料のご返金ができませんのでご注意下さい。 



 

Additional Notes 

 Please note that a summer session may be cancelled if less than 5 students are registered per session. If the 

session gets full, your registration will go to a waiting list. それぞれのセッションが 5名に満たない場合にはクラ

スがキャンセルとなることがございます。定員となりましたクラスはウェイティングリストとなります。 

 A late fee of $25 plus $1 per minute per child will be assessed for any late pick-ups after 3:15pm. ３:１５を過ぎて
からのお子様のお迎えにつきましては２５ドルと１分の遅れにつき１ドル（お子様ごと）の延滞料金が発生致します。 

 Minimum 2 weeks is highly recommended for new students to adjust to our school environment and routines. 

新しい環境や習慣に慣れるのに２週間は必要とするため、新規の生徒さんには最低２週間のご登録をお願いしておりま

す。 

Registration Process  

1) Register online at Pikake School website こちらのウェブサイトよりお申し込み下さい。

www.pikakeschool.com/summer-app   

2) Once you complete and submit your registration, an invoice will be e-mailed as confirmation that space is 
available in the camp. In order to guarantee enrollment, the deposit payment will be due within 7 days. オンラ

インフォームにてお申込み頂きますと、インボイスが e-mail にて送られてまいります。お席を確保す

るためのデポジットのお支払いは７日以内にお願い致します。 

3) If a session is full, you will be contacted and your registration goes to a waiting list. Participants on a waitlist will 
be contacted in the order registrations are received. もし各クラスが定員に達しました場合にはウェイト

リストとなります。もし空きができました際にはウェイトリストの順番にご案内させて頂きます。 

4) Pikake School office will send you a welcome email 1 week prior to each summer session. スクールオフィス

より e-mail にてサマープログラムのご案内がプログラムの１週間前にまいります。 


